
 
REPUBLIKA E SHQIPËRISË 

-AUTORITETI I KONKURRENCËS- 
KOMISIONI I KONKURRENCËS 

________________________________________________________ 
 

V E N D I M 
Nr. 298, datë 06.12.2013 

“Për  
vleresimin ligjor mbi përputhshmërinë me ligjin dhe rregulloret e “Marrëveshjes 

së bashkëpunimit mes shoqërive të tregut të sigurimeve mbi shkëmbimin e 
informacionit për tregun e sigurimit të detyrueshëm të mjeteve të transportit për 

përgjegjësinë ndaj palëve të treta” 
 

Komisioni i Konkurrencës me pjesëmarrjen e: 
• Lindita  MILO (LATI)  Kryetar 
• Rezana  KONOMI  Zv/Kryetare 
• Servete  GRUDA  Anëtar 
• Koço   BROKA  Anëtar 
• Iva  ZAJMI   Anëtar 
 
Në mbledhjen e tij të datës 07.12..2013, trajtoi çështjen me: 
 
Objekt: Shqyrtimi e kërkesës së shoqërive të sigurimit “INSIG” Sh.a, “SIGMA VIG” 

Sh.a, “SIGAL UNIQA GROUP AUSTRIA” Sh.a, “INTERSIG VIG” Sh.a, 
“INTERALBANIAN VIG” Sh.a, “ATLANTIK” Sh.a, “EUROSIG” Sh.a, 
“ALBSIG” Sh.a dhe “ANSIG” Sh.a për përputhshmërinë e “Marrëveshjes 
së bashkëpunimit mes shoqërive të tregut të sigurimeve mbi shkëmbimin 
e informacionit për tregun e sigurimit të detyrueshëm të mjeteve të 
transportit për përgjegjësinë ndaj palëve të treta” me legjislacionin primar 
dhe sekondar në fushën e konkurrencës. 

 
Baza ligjore: Nenet 6 dhe 24, germa d, 48, të Ligjit Nr. 9121, datë 28.07.2003 “Për 

mbrojtjen e konkurrencës”, i ndryshuar, këtu dhe me poshtë Ligji 
 
Komisioni i Konkurrencës pas shqyrtimit të: 
 
 Relacionit e Sekretarit të Përgjithshëm të Autoritetit të Konkurrencës   
 Relacionit të Drejtorisë së Mbikëqyrjes dhe Hetimit të Tregut dhe Drejtorisë Juridike, 
Hetimit dhe Procedurave, 
 

VËREN SE : 
 

1. Në zbatim të nenit 6 të Ligjit “Për mbrojtjen e konkurrencës” dhe Rregulores “Për 
zbatimin e nenit 6 të LPMK ndaj disa kategorive të marrëveshjeve, vendimeve 
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dhe praktikave në sektorin e sigurimeve”, shoqëritë e sigurimit me anë të 
shkresës nr. 383 prot, dt. 18.10.2013, e në vijim kanë depozituar pranë Autoritetit 
të Konkurrencës “Marrëveshjen e bashkëpunimit mes shoqërive të tregut të 
sigurimeve mbi shkëmbimin e informacionit për tregun e sigurimit të detyrueshëm 
të mjeteve të transportit për përgjegjësinë ndaj palëve të treta”.  

2. Palët në marrëveshje kanë bërë vetëvlerësimin e përputhshmërisë së 
marrëveshjes me Rregulloren “Për zbatimin e nenit 6 të LPMK ndaj disa 
kategorive të marrëveshjeve, vendimeve dhe praktikave në sektorin e 
sigurimeve”. Sipas këtij vetëvlerësimi marrëveshja është në përputhshmëri të 
plotë me Ligjin “Për mbrojtjen e konkurrencës” dhe Rregulloren e mësipërme dhe 
për këtë arsye kërkojnë nga Autoriteti i Konkurrencës konfirmimin mbi këtë 
përpueshmëri. 

3. Objekti i kësaj marrëveshjeje është vendosja e një marrëdhënie bashkëpunimi 
mes shoqërive të sigurimit në tregun e sigurimeve të detyrueshme MTPL e 
brendshme të mjeteve motorrike lidhur me vendosjen e tarifave të primeve të 
rrezikut të zakonshëm bazuar në statistika të konstatuara kolektivisht ose në 
numrin e pretendimeve; vendosjen e kushteve të policave standarde të 
përbashkëta; Mbulimi i zakonshëm për disa lloje të caktuara rreziqesh; Shlyerja e 
dëmeve; Testimi dhe pranimi i pajisjeve të sigurisë; Regjistrat dhe informacioni 
mbi rreziqet e rënda1. 

4. Qëllimi i marrëveshjes do të jetë shkëmbimi i informacionit mes palëve në 
marrëveshje për mbulimin e riskut të policave TPL e brendshme të periudhës 
para nënshkrimit të marrëveshjes (vitet 2011, 2012, 2013) për vendosjen e 
standarteve në sigurimin e mosfallsifikimit të policave të sigurimit të brendshëm 
MTPL, shqyrtimin e informacionit (i cili mund të përfshijë disa llogaritje 
statistikore) duke lejuar llogaritjen e kostos mesatare të mbulimit të një rreziku 
specifik në të shkuarën ose për siguracionin e jetës, hartimin e tabelave të 
normave të vdekshmërisë apo të frekuencës së sëmundjeve, aksidentet dhe 
invaliditeti, të cilat bëjnë të mundur përmirësimin e njohurive mbi rreziqet dhe 
lehtësojnë vlerësimin e rreziqeve për kompanitë individuale. 

5. Marrëveshja synon përmirësimin e shërbimit ndaj konsumatorit duke vendosur 
bazat për zbatimin e projektit Bonus/Malus me qëllim përmirësimin e të dhënave 
teknike të sistemit të informacionit për klientin për mundësimin e vendosjes së 
kritereve Bonus/Malus në përcaktimin e çmimit final të produktit MTPL, duke 
siguruar që çmimi për rreziqe potenciale të ndryshme do të jetë i ndryshëm për 
kompani të ndryshme. Gjithashtu përmirësimi i data bases së të dhënave do të 
synojë përmirësimin e raportit dëme/prime në një shkallë të konsiderueshme për 
të plotësuar kërkesat në rritje të të siguruarve dhe për të përmbushur detyrimin 
kontraktor të blerjes së riskut nëpërmjet policës së sigurimit të detyrueshëm.  

1 Në përputhje me pikën 2 të preambulës së Rregullores “Për zbatimin e nenit 6 të LPMK ndaj disa 
kategorive të marrëveshjeve vendimeve dhe praktikave në sektorin e sigurimeve” 
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6. Konsumatorët do të kenë mundësi të përfitojnë nga marrëveshja si pasojë e 
zbatimit të sistemit Bonus/Malus dhe në mënyrë të veçantë do të përfitojnë ata 
konsumatorë që kanë një histori pozitive me dëmet e shkaktuara ndaj palëve të 
treta. 

7. Në marrëveshje parashikohet si objektiv edhe sigurimi i mosfallsifikimit të 
policave të sigurimit të brenshëm MTPL. Në mënyrë që të realizohet ky objektiv 
pa rënë ndesh me Ligjin “Për mbrojtjen e konkurrencës” është e domosdoshme 
që këto masa të raportohen pranë Autoritetit të Konkurrencës. 

8. Palët pjesëmarrëse në marrëveshje shprehen se janë të ndërgjegjësuara për 
zbatimin e parimeve të konkurrencës së lirë dhe efektive në treg, duke shprehur 
angazhimin se nuk do të realizojnë kufizime që bien ndesh me nenin 4 të Ligjit 
“Për mbrojtjen e konkurrencës”, si ndarje tregu apo fiksim çmimi, por do ta 
mbështesin aktivitetin e tyre tregtar vetëm në kuadrin ligjor dhe nënligjor që 
mundëson bashkëpunimin me qëllim arritjen e standarteve të sistemit financiar të 
sigurimeve. Në seksionin II të Ligjit, parashikohen “Procedurat për përjashtimin e 
marrëveshjeve nga ndalimi”. Sipas nenit 48 të ligjit, Komisioni është i vetmi organ 
për të vendosur dhënien e përjashtimeve të parashikuara në nenet 5, 6 dhe 7 të 
këtij ligji”. 

PËR KËTO ARSYE:  
 

Komisioni i Konkurrencës, bazuar në nenet 6 dhe 24, germa d, 48, të Ligjit Nr. 9121, 
datë 28.07.2003 “Për mbrojtjen e konkurrencës”, i ndryshuar,  
 

V E N D O S I:  
 

1. “Marrëveshja e bashkëpunimit mes shoqërive të tregut të sigurimeve mbi 
shkëmbimin e informacionit për tregun e sigurimit të detyrueshëm të mjeteve të 
transportit për përgjegjësinë ndaj palëve të treta”, për nga objekti dhe qëllimi 
është në përputhje me nenin 3 të Rregullores “Për zbatimin e nenit 6 të LPMK 
ndaj disa kategorive të marrëveshjeve vendimeve dhe praktikave në sektorin e 
sigurimeve” dhe plotëson kushtet për të përfituar nga përjashtimi i ndalimit të 
parashikuar në pikën 1 të nenit 4 të Ligjit Nr. 9121, datë 28.07.2003 “Për 
mbrojtjen e konkurrencës”, i ndryshuar. 

 

2. Në marrëveshjen përfundimtare mes palëve Komisioni i Konkurrencës në zbatim 
të neneve 4 dhe 6 të ligjit “Për mbrojtjen e konkurrencës”, i ndryshuar, kërkon 
nga palët pjesëmarrëse në marrëveshje: 

a. Në angazhimet e palëve për respektimin e parashikimeve të nenit 4 të 
ligjit të shtohen edhe kushtet si më poshtë:  

i. Shoqëritë duhet të vazhdojnë ta tregtojnë policën e sigurimit të 
detyrueshëm me logot respektive.   
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ii. Palët të raportojnë pranë Autoritetit të Konkurrencës për masat që 
kanë si synim të marrin për sigurimin e mosfallsifikimit të policave 
të sigurimit të brenshëm MTPL për të shqyrtuar nëse këto masa 
mund të cënojnë konkurrencën e lirë dhe efektive në treg.  

iii. Palët të vendosin në dispozicion të Autoritetit të Konkurrencës, 
informacionin e shkëmbyer në bazë të marrëveshjes sa herë që 
kërkohet nga ky autoritet.  

b. Në pikën II.2 “Qëllimi i Marrëveshjes” të përcaktohet periudha kohore e 
shkuar për të cilën do të shkëmbehet informacioni me qëllim realizimin e 
llogaritjeve të përbashkëta, tabelave dhe studimeve të përbashkëta.  

c. Në pikën II.3 “Detyrimet e palëve” të shtohet se palët kanë detyrimin që 
“Të mos japin asnjë informacion në lidhje me çmimin e policës së 
sigurimit, nivelin e fitimeve, kostot apo çdo element tjetër që ndikon në 
përcaktimin e çmimit fundor të policës së sigurimit, si dhe çdo informacion 
tjeter qe mund te demtoje konkurrencen ne treg”.  

d. Në pikën II.6 “Kontrolli i zbatimit të marrëveshjes” të shtohet “Në rast 
përjashtimi të palëve nga marrëveshja të njoftohohet Autoriteti i 
konkurrencës për këtë fakt". 

e. Ne piken III.2 “Afati i vlefshmerise se marreveshjes” te ndryshohet “Afati i 
marreveshjes do te jete 1 vit.” 

3. Ngarkohet Sekretari i Përgjithshëm për njoftimin e palëve  
4. Ky vendim hyn në fuqi menjëherë.  

 
  KOMISIONI I KONKURRENCËS  

  Servete GRUDA               Koço BROKA             Iva ZAJMI             Rezana KONOMI 
 

(_____________)              (__________)          (___________)        (______________) 
       Anëtare                            Anëtar                    Anëtare                   Zv. Kryetare 

 
Lindita MILO(LATI)   

 
_______________  

                                                                                                               K R Y E T A RE  

4 
 


